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«Институт стратегии развития образования РАО», к.п.н., лауреат премии президента Российской Федерации; 

член авторского коллектива линии учебников по русскому языку Рыбченковой Л.М. (5-9); учебников «Русский 

родной язык»  для 5-9 классов издательства «Просвещение»
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 Влияние  интеграционных мировых процессов на культуру общества в широком её 

понимании;

 возможная утрата российского культурного кода - одного из основных ключей к 

пониманию сущности и бытия как отдельного человека, так и нации в целом через 

культурное наследие предков;

 изменение миграционной ситуации (рост количества учащихся-инофонов, главным 

образом, из стран СНГ);

 снижение общего уровня грамотности и речевой культуры; 

 усиление влияние цифровой реальности на содержание образования и формат 

образования/обучения.

Вызовы, стоящие перед образовательными организациями



К ВОПРОСУ О ЯЗЫКОВОЙ ПОЛИТИКЕ
•Лишь в 120 из 280 конституций мира есть 
упоминание языка (в американской, 
например, нет)

•В 78 конституциях — 1 официальный язык, 
в 18 — 2 языка, в 5 — 3 языка, в 4 — 4 
языка. 

Потребность 
идентичности

Потребность 
взаимопонимания



К ВОПРОСУ О ЯЗЫКОВОЙ ПОЛИТИКЕ 

Актуально:

по разным подсчетам, у нас 277 языков и диалектов, 

в 21 регионе статус государственного языка, наряду с 
государственным русским языком, имеют национальные 
языки. 

В государственной системе образования преподается 105 
национальных языков (не считая русского), 

из них 24 языка используются в качестве языка обучения, 81 в 
качестве учебного предмета. 



Федеральные государственные образовательные стандарты дошкольного, начального
общего и основного общего образования обеспечивают возможность получения
образования на родных языках из числа языков народов Российской Федерации,
изучения государственных языков республик Российской Федерации, родных языков
из числа языков народов Российской Федерации, в том числе русского языка как
родного языка.

О ВНЕСЕНИИ ИЗМЕНЕНИЙ В СТАТЬИ 11 И 14 ФЕДЕРАЛЬНОГО ЗАКОНА

"ОБ ОБРАЗОВАНИИ В РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ"

СТАТЬЯ 11 дополнена  новой  частью 51

СТАТЬЯ 14 дополнена в  части 4 и  в части 6:

Язык, языки образования определяются локальными нормативными актами организации, осуществляющей
образовательную деятельность по реализуемым ею образовательным программам, в соответствии с
законодательством Российской Федерации. Свободный выбор языка образования, изучаемых родного языка
из числа языков народов Российской Федерации, в том числе русского языка как родного языка,
государственных языков республик Российской Федерации осуществляется по заявлениям родителей
(законных представителей) несовершеннолетних обучающихся при приеме (переводе) на обучение по
образовательным программам дошкольного образования, имеющим государственную аккредитацию
образовательным программам начального общего и основного общего образования.

Граждане Российской Федерации имеют право на получение дошкольного, начального общего и основного
общего образования на родном языке из числа языков народов Российской Федерации, в том числе русского
языка как родного языка, а также право на изучение родного языка из числа языков народов Российской
Федерации в пределах возможностей, предоставляемых системой образования, в порядке, установленном
законодательством об образовании. Реализация указанных прав обеспечивается созданием необходимого
числа соответствующих образовательных организаций, классов, групп, а также условий для их
функционирования. Преподавание и изучение родного языка из числа языков народов Российской Федерации в
рамках имеющих государственную аккредитацию образовательных программ осуществляются в соответствии с
федеральными государственными образовательными стандартами, образовательными стандартами.

Часть 51

Часть 4 

Часть 6

Постановление № 

393-СФ «О 

Федеральном законе 

«О внесении 

изменений в статьи 

11 и 14 Федерального 

закона

«Об образовании в 

Российской 

Федерации» вступило 

в силу  28 июля 2018 

г. 



https://fgosreestr.ru

ПРИМЕРНАЯ ПРОГРАММА ПО 
УЧЕБНОМУ ПРЕДМЕТУ «РОДНАЯ 
ЛИТЕРАТУРА (РУССКАЯ)» ДЛЯ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ОРГАНИЗАЦИЙ, 
РЕАЛИЗУЮЩИХ ПРОГРАММЫ 
ОСНОВНОГО ОБЩЕГО ОБРАЗОВАНИЯ

ПРИМЕРНАЯ РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ПО 
УЧЕБНОМУ ПРЕДМЕТУ "РУССКИЙ 
РОДНОЙ ЯЗЫК" ДЛЯ 
ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ 
ОРГАНИЗАЦИЙ 5-9 КЛАССОВ



ПРОДОЛЖЕНИЕ ОБСУЖДЕНИЯ И ПОЗИЦИЯ ОТРИЦАНИЯ –
НЕДОСТАТОК ИНФОРМИРОВАННОСТИ?

Что касается «Родного языка», то я понимаю, как этот 
предмет необходим в республиках, где есть 
государственные языки — чувашский, башкирский, 
татарский. Программа предмета «Родного русского 
языка» мне кажется интересной — я понимаю, как 
здорово заниматься языком с исторической или 
культурологической точки зрения, изучать 
неологизмы или архаизмы, но почему эти аспекты не 
появились в программе инвариантного курса 
«Русского языка», не очень понятно. Учителя же в 
целом, мне кажется, не очень понимают программу и 
целеполагание нового предмета. Их дезориентирует 
близость разных предметов — один из которых 
филологический, другой культурологический. 

Федеральный закон «Об образовании в РФ»

Предметные области в Стандарте

11.1. Русский язык и литература

11.2. Родной язык и родная литература

Название предметов

«Родной язык (русский)», «Родная литература 
(русская)»

Содержательные блоки программы и 
учебника

1. Язык и культура

2. Культура речи

3. Речь. Речевая деятельность. Текст



СПЕЦИФИКА ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «РОДНОЙ 
ЯЗЫК (РУССКИЙ)»

Поскольку цель изучения предмета «Родной язык (русский)» - сопровождение и поддержка

основного курса русского языка, то задачи определяются ФГОС, и первоочередные из них:

формирование познавательного интереса и уважительного отношения к родному

языку, а через него – к родной культуре, к свершениям и традициям своего народа, осознание

исторической преемственности поколений, своей ответственности за сохранение культуры

народа.

Специфика: достижение планируемых результатов с учётом особенностей реального

функционирования русского языка в различных субъектах РФ (национально-русское двуязычие,

бикультурное окружение, общие процессы снижения культуры речи и т.д.) и недопустимость

использования учебных пособий, направленных на изучение русского родного языка как

иностранного, для учащихся, владеющих языком от рождения.



РУССКИЙ ЯЗЫК КАК РОДНОЙ: ОСОБЕННОСТИ ПРОЕКТИРОВАНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬ НЫХ 
ПРОГРАММ

тренд (от англ. trend – тенденция, уклон) – преобладающая тенденция,

общее направление развития чего-либо;

фейк (англ. fake) – обман, фальшивка, подделка, имитация;

хэштэг — хештег — хештэг (от англ. hash — знак «решётка» + tag —

«метка»; специальное слово или «метка», которая используется для

распределения сообщений по темам в социальных сетях.

Родимая сторона — мать, а чужая — мачеха (русская).

Чужбину хвали, а живи на Родине (татарская).

Ласковым словом камни сломаешь (башкирская).

Ласковое слово лучше мягкого пирога (русская).



УСТАРЕВШИЕ СЛОВА И СЛОВОСОЧЕТАНИЯ

XX ВЕКА

Упражнение 40.





Приватизационный чек Российской Федерации



НАЦИОНАЛЬНЫЙ КОРПУС. СЛОВА «ТИМУРОВЕЦ», «ВАУЧЕР»

И кто-то ваучер вложил
В его протянутую руку
И этот ваучер вложил
Он в бизнес призрачный/ торгующий мечтой
О жизни будущей,/ о доле золотой…
С. Г. Стратановский. «И кто-то ваучер вложил...» 



РУССКИЙ ЯЗЫК КАК РОДНОЙ: ОСОБЕННОСТИ ПРОЕКТИРОВАНИЯ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРОГРАММ



За столиком у 
стены сидят 
юн.. леди и 
лохмат.. хиппи… 
Обе жуют 
бутерброды…







РУССКИЙ ЯЗЫК КАК РОДНОЙ: ОСОБЕННОСТИ ПРОЕКТИРОВАНИЯ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРОГРАММ



Класс Речь. Текст Материалы учебника, задания Цифровые (и не только) ресурсы, 

вариант формулировки учебной 

задачи

9 класс Язык художественной 

литературы. 

Прецедентные тексты

Тема проекта: «Новые слова, мемы

весны 2020 года»

Удалёнка – национальный корпус не 

фиксирует ещё

Коронавирус – 7 документов (на 23 

апреля 2020), записи 2006 года, более 

поздних нет

Коронаниада - ? (в одном ряду с 

универсиада или в ряду с дьяволиа́да, 

эксцентриа́да ?)

«Ералаш», выпуск №272 

«Красивые слова»

https://youtu.be/XlsvJ7ZKZ6s 

Учебная задача: что  

способно объединить разные 

поколения, помочь им понять 

друг друга? Какие ещё 

способы вы могли бы 

предложить героям? 



ПРОДОЛЖЕНИЕ ОБСУЖДЕНИЯ И ПОЗИЦИЯ ОТРИЦАНИЯ –
НЕДОСТАТОК ИНФОРМИРОВАННОСТИ?

Как может быть «Русская литература» и 
«Родная русская литература»? Для 
любого филолога это очевидные 
контекстуальные синонимы и 
тавтология. «Родная " — это что надо 
произносить с придыханием и каким-то 
особым выражением лица? Тем более 
когда ради этого предмета отнимаются 
часы у литературы? Зачем вводить 
другой предмет?

Но ведь родная литература - это 
литература, написанная на родном 
языке, на "материнском" языке (la
langue maternelle). Только и всего. О 
чем бы она ни была написана. Для 
русских родной язык - русский, поэтому 
родная литература (русская) - это 
литература, написанная на русском 
языке. Точка. 

Предметные области в Стандарте

11.1. Русский язык и литература

Разные цели и разные подходы к отбору 
содержания!

Русская литература

Литература народов России

Зарубежная литература

11.2. Родной язык и родная литература



Спасибо за совместную работу!

dobrotina.irina@yandex.ru

mailto:dobrotina.irina@yandex.ru

